
SMRTONOSNÃ• JAZYKOVÃ• PAST
PondÄ›lÃ­, 19 duben 2021





Jeden znÃ¡mÃ½ citÃ¡t hlÃ¡sÃ¡, Å¾e: â€žKolik Å™eÄ•Ã­ umÃ­Å¡,

tolikrÃ¡t jsi Ä•lovÄ›kem.â€œ NÄ›co na tom bude. A vÄ›Å™Ã­m, Å¾e spousta z vÃ¡s, kteÅ™Ã­

vyrazili dÃ¡l, neÅ¾ za humna, se o tÃ©to starÃ© pravdÄ› nejednou pÅ™esvÄ›dÄ•ili.

StejnÃ©ho mÃ­nÄ›nÃ­ byli i naÅ¡i profesoÅ™i stÅ™ednÃ­ Å¡koly, jeÅ¾ nÃ¡s (jakoÅ¾to

mnohojazyÄ•nou tÅ™Ã­du) vyvezli jeÅ¡tÄ› dÃ¡l, neÅ¾ za humna, abychom se zdokonalili v

jazykovÃ½ch dovednostech. CÃ­lem naÅ¡eho vÃ½letu bylo holandskÃ© mÄ›steÄ•ko Meppel v

Nizozemsku, kde jsme mÄ›li navÃ¡zat pÅ™Ã¡telskÃ© vztahy s vÃ½mÄ›nnÃ½mi studenty. 




  UbytovÃ¡ni jsme byli v jakÃ©msi Å¡kolnÃ­m ubytovacÃ­m zaÅ™Ã­zenÃ­, jeÅ¾ prÃ¡vÄ› prochÃ¡zelo rekonstrukcÃ­, a tak bylo vÅ¡ude
leÅ¡enÃ­, prach a Å¡pÃ­na. JakÃ½m bylo pÅ™ekvapenÃ­m, kdyÅ¾ jsme od dÄ›lnÃ­kÅ¯ slyÅ¡eli pÅ™evÃ¡Å¾nÄ› polskÃ½ jazyk! A kdyÅ¾
dÄ›lnÃ­ci zjistili, Å¾e ony sliÄ•nÃ© studentky a studenti pochÃ¡zÃ­ takÃ© ze slovanskÃ©ho kraje, volili Ä•asto zkratku po leÅ¡enÃ­ okolo
naÅ¡ich pokojÅ¯. NaÅ¡im cÃ­lem samozÅ™ejmÄ› nebylo se zdokonalovat v polÅ¡tinÄ›, protoÅ¾e co si budeme, my, co pochÃ¡zÃ­me
ze slovensko-polskÃ©ho pohraniÄ•Ã­, my pÅ™eci umÃ­me polsky docela dobÅ™e.  HlavnÃ­ stavbyvedoucÃ­, jeÅ¾ takÃ© pochÃ¡zel od
Å¡iÅ¡lavÃ½ch sousedÅ¯, byl statnÃ½, mÃ­rnÄ› obÃ©znÃ­ muÅ¾ a shodou okolnostÃ­ sousedil jeho pokoj pÅ™Ã­mo s naÅ¡im. Nebylo
tedy pÅ™ekvapenÃ­m, Å¾e volil zkratku po leÅ¡enÃ­ takÃ© kolem naÅ¡eho pokoje, aby pokochal svÃ© uslintanÃ© oko pohledem na
nezletilÃ© studenty hotelovÃ© Å¡koly, kterÃ© ve volnÃ½ch chvÃ­lÃ­ch poÅ™Ã¡daly polÅ¡tÃ¡Å™ovÃ© bitvy.    
Jednoho krÃ¡snÃ©ho veÄ•era, kdy jsme opÄ›t vedly moravsko-slezskou polÅ¡tÃ¡Å™ovou bitvu, nÄ›kdo nÃ¡m nesmÄ›le zaklepal na
dveÅ™e. JedinÃ½, kdo naÅ¡el odvahu otevÅ™Ã­t, byla naÅ¡e spoluÅ¾aÄ•ka z jiÅ¾nÃ­ Moravy, a tak stanuvÅ¡i jen v kalhotkÃ¡ch a v
tÃ­lku na spanÃ­, dveÅ™e otevÅ™ela.  Za dveÅ™mi stÃ¡l jeden z polskÃ½ch dÄ›lnÃ­kÅ¯, znaÄ•nÄ› na rozpacÃ­ch a sluÅ¡nÄ›, avÅ¡ak tÃ©mÄ›Å™
neslyÅ¡nÄ› pronesl: â€žDobry wieczÃ³r, szukam pana kapitana.â€œ (Ä•ti: DobrÃ½ veÄ•er, Å¡ukÃ¡m pana kapitÃ¡na.) SpoluÅ¾aÄ•ka, jeÅ¾
oÄ•ividnÄ› nevyrostla spoleÄ•nÄ› s katowickou televizÃ­ (coÅ¾ byl jedinÃ½ program, kterÃ½ chytil nÃ¡Å¡ signÃ¡l na Ä•ernobÃ­lÃ©
televizi), pouze konsternovanÄ› zÃ­rala a netuÅ¡ila, co mÃ¡ na to odpovÄ›dÄ›t. Pak ji hlavou probÄ›hl blesk a zvolala: â€žTy si
Å¡ukej, koho chceÅ¡!â€œ a bouchla za neÅ¡Å¥astnÃ½m mladÃ­kem dveÅ™e.  O pÃ¡r hodin pozdÄ›ji se z pokoje pana â€žkapitÃ¡naâ€œ
ozÃ½val nezvyklÃ½ hluk, kterÃ½ v nÃ¡s evokoval vÅ¡elijakÃ© myÅ¡lenky, neboÅ¥ se sklÃ¡dal ze silnÃ½ch vzdechÅ¯, tlukotu a
vÅ¯bec vÅ¡eho, co si dokÃ¡Å¾ete pod audio pornem pÅ™edstavit. V prvnÃ­ chvÃ­li nÃ¡s napadlo, Å¾e onen mladÃ­k pana kapitÃ¡na
pravdÄ›podobnÄ› â€ždoszukal,â€œ ovÅ¡em doufaly jsme, Å¾e jejich nÃ¡ruÅ¾ivÃ© poÄ•Ã­nÃ¡nÃ­ za chvÃ­li ustane. ProtoÅ¾e se tak nestalo,
zaÄ•aly jsme zvuky z pokoje hanby napodobovat. PÅ™esnÄ› tak, jak je to puberÅ¥aÄ•kÃ¡m vlastnÃ­.  NaÅ¡tÄ›stÃ­ pro obyvatele
vedlejÅ¡Ã­ho pokoje jsme si uvÄ›domily, Å¾e ono Å™Ã¡dÄ›nÃ­ nenÃ­ ÃºplnÄ› aÅ¾ tak standardnÃ­, a tak jsme se vydaly po leÅ¡enÃ­
zkontrolovat, co se ve vedlejÅ¡Ã­m pokoji dÄ›je.  Pak kapitÃ¡n neÅ¡ukal.Pan kapitÃ¡n mÄ›l infarkt a snaÅ¾il se volat o pomoc.
 PozdÄ›ji se ukÃ¡zalo, Å¾e onen mladÃ­k pana kapitÃ¡na "Å¡ukal," neboÅ¥ panu kapitÃ¡novi uÅ¾ delÅ¡Ã­ dobu nebylo dobÅ™e a
nereagoval na klepÃ¡nÃ­. MyslÃ­m, Å¾e naÅ¡i profesoÅ™i z nÃ¡s mÄ›li radost.  Nejen, Å¾e jsme dokÃ¡zaly bravurnÃ­ znalosti
angliÄ•tiny a nÄ›mÄ•iny na recepci ubytovny, kde jsme dopodrobna vysvÄ›tlily, co se dÄ›je, ale dokÃ¡zaly jsme i poskytnout
prvnÃ­ pomoc neÅ¾ dorazila zÃ¡chranka.  A co z toho plyne? UÄ•te se jazyky, nikdy nevÃ­te, kdy je budete potÅ™ebovat.   



MÃ¡te takÃ© nÄ›jakou pÅ™Ã­hodu s cizÃ­m

jazykem?  
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